
Kitos proceso šalys: Europos Komisija, atstovaujama B. 
Martenczuk ir B. Stromsky, Sky Italia Srl, atstovaujama advokatų 
F. González Díaz ir F. Salerno 

Dalykas 

Apeliacinis skundas dėl 2010 m. birželio 15 d. Bendrojo 
Teismo (antroji kolegija) sprendimo Mediaset prieš Komisiją 
(T-177/07), kuriuo teismas atmetė ieškinį dėl 2007 m. sausio 
24 d. Komisijos sprendimo C(2006) 6634 galutinis Italijos 
2004 ir 2005 m. suteiktas subsidijas, kuriomis siekta leisti 
vartotojams įsigyti ar išsinuomoti interaktyvius skaitmeninius 
dekoderius, leidžiančius priimti programas pasinaudojant skait­
meninėmis antžeminėmis technologijomis arba kabeliu, pripa­ 
žinti nesuderinamomis su bendrąja rinka dėl to, kad jos nebuvo 
teikiamos dekoderiams, leidžiantiems priimti programas pasi­
naudojant palydovinės televizijos transliavimo technologija 
(pagalba Nr. C 52/2005 (ex NN 88/2005, ex CP 101/2004), 
dalinio panaikinimo. 

Rezoliucinė dalis 

1. Atmesti apeliacinį skundą. 

2. Nurodyti Mediaset SpA padengti savo, Europos Komisijos ir Sky 
Italia Srl bylinėjimosi išlaidas. 

( 1 ) OL C 301, 2010 11 6. 

2011 m. liepos 28 d. Teisingumo Teismo (septintoji 
kolegija) sprendimas byloje Europos Komisija prieš 

Austrijos Respubliką 

(Byla C-548/10) ( 1 ) 

(Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — Direktyva 
2007/2/EB — Aplinkosaugos politika — Europos bendrijos 
erdvinės informacijos infrastruktūra (INSPIRE) — Keitimasis 
elektronine forma saugomais duomenimis ir jų atnaujinimas 

— Nevisiškas perkėlimas) 

(2011/C 298/18) 

Proceso kalba: vokiečių 
Šalys 

Ieškovė: Europos Komisija, atstovaujama A. Alcover San Pedro ir 
C. Egerer 

Atsakovė: Austrijos Respublika, atstovaujama C. Pesendorfer 

Dalykas 

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — Teisės nuostatų, būtinų 
įgyvendinti 2007 m. kovo 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvą 2007/2/EB, sukuriančią Europos bendrijos erdvinės 
informacijos infrastruktūrą (INSPIRE) (OL L 108, p. 1), nepriė­
mimas arba nepranešimas apie jas per nustatytą terminą. 

Rezoliucinė dalis 

1. Per nustatytą terminą nepriėmusi visų įstatymų ir kitų teisės aktų, 
būtinų įgyvendinti 2007 m. kovo 14 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvą 2007/2/EB, sukuriančią Europos bendrijos 
erdvinės informacijos infrastruktūrą (INSPIRE), Austrijos Respub­
lika neįvykdė įsipareigojimų pagal šią direktyvą. 

2. Priteisti iš Austrijos Respublikos bylinėjimosi išlaidas. 

( 1 ) OL C 30, 2011 1 29. 

2011 m. birželio 29 d. Cour d'appel de Paris (Prancūzija) 
pateiktas prašymas priimti prejudicinį sprendimą byloje 

Alexandre Achughbabian prieš Préfet du Val-de-Marne 

(Byla C-329/11) 

(2011/C 298/19) 

Proceso kalba: prancūzų 
Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas 

Cour d'appel de Paris 

Šalys pagrindinėje byloje 

Apeliantas: Alexandre Achughbabian 

Atsakovė: Préfet du Val-de-Marne 

Prejudicinis klausimas 

Ar, atsižvelgiant į jos taikymo sritį, 2008 m. gruodžio 16 d. 
Direktyva 2008/115/EB ( 1 ) draudžiama tokia nacionalinės teisės 
nuostata, kaip antai Užsieniečių atvykimo ir apsigyvenimo bei 
prieglobsčio teisės kodekso L 621-1 straipsnis, kuriame numa­
tyta laisvės atėmimo bausmė trečiosios šalies piliečiui vien dėl 
tos priežasties, kad jis neteisėtai atvyko į nacionalinę teritoriją ar 
neteisėtai joje gyvena? 

( 1 ) 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2008/115/EB dėl bendrų nelegaliai esančių trečiųjų šalių piliečių 
grąžinimo standartų ir tvarkos valstybėse narėse (OL L 348, p. 98) 

2011 m. liepos 8 d. pareikštas ieškinys byloje Europos 
Komisija prieš Belgijos Karalystę 

(Byla C-366/11) 

(2011/C 298/20) 

Proceso kalba: prancūzų 
Šalys 

Ieškovė: Europos Komisija, atstovaujama I. Hadjiyiannis ir A. 
Marghelis 

Atsakovė: Belgijos Karalystė
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